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1. Introdução  
Neste trabalho apresentamos o projeto Procura-PALvras (P-PAL) cujo principal objetivo 

é desenvolver uma aplicação web que permite a obtenção de uma grande diversidade 

de métricas lexicais e sublexicais para ≈209.000 formas e ≈52.000 lemas do português 

europeu (PE) contemporâneo extraídas de um corpus de grandes dimensões (superior 

a 227 milhões de palavras).  

O P-PAL é mais do que uma versão adaptada para o PE do software inglês N-Watch 

(Davis, 2005), já adaptado para a língua espanhola como BuscaPalabras (B-Pal) (Davis 

& Perea, 2005). A nossa versão pretende ser um instrumento de âmbito multidisciplinar 

e que sirva múltiplos objetivos e diferentes áreas de pesquisa (linguística, 

psicolinguística, processamento de linguagem natural, etc.), incluindo, para isso, outros 

índices não contemplados nos seus congéneres e uma dupla possibilidade de 

utilização: (i) obter palavras que obedeçam a determinados requisitos; ou (ii) analisar 

palavras num conjunto requisitos. 

	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
*	
  	
  O projeto P_PAL (PTDC/PSI-PCO/104679/2008) é financiado pela FCT (Fundação para a Ciência e a 

Tecnologia), pelo QREN (Quadro de Referência Estratégica Nacional) e pelo COMPETE (Programa 
Operacional Factores de Competitividade), um programa criado pela União Europeia como parte do 
Fundo Europeu de Desenvolvimento (FEDER).	
  



O P-PAL permitirá, para além da computação por defeito do valor de frequência de 

todas as suas entradas lexicais a realização de um conjunto diversificado de análises 

relativas quer às dimensões morfossintáticas (categoria gramatical, frequência de lema, 

etc.) e ortográficas (número de letras, estrutura consoante-vogal, etc.); quer às 

dimensões fonético-fonológicas (pronunciação da palavra, número de fonemas, 

diversas medidas de frequências de bifone, etc.), silábicas (silibificação frequências de 

tipo silábico e token, etc.), e de vizinhança (vizinhos por substituição, adição, subtração 

ou transposição, etc.). Incluirá também índices léxico-semânticos ausentes em 

qualquer base lexical portuguesa (listas de colocações e coocorrentes frequentes; 

hiperónimos e hipónimos, etc.). Permitirá ainda a análise dos valores normativos para 

os parâmetros subjetivos de imaginabilidade, concreteza, familiaridade, valência, 

ativação e controlabilidade, de interesse para os estudos na área da psicolinguística e 

ainda não disponíveis entre nós ou disponíveis para um léxico bastante restrito.  

A aplicação, aberta e de acesso livre, pode ser consultada em http://p-

pal.di.uminho.pt/tools. 
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